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Dogtra  által

Használati  útmutató
Kérjük,  figyelmesen  olvassa  el  ezt  a

Távirányított  kutyakiképző  nyakörvek

kézikönyvet,  mielőtt  használni  kezdené  a  640C  edzőnyakörvet.



Ha  a  vevőt/nyakörvet  hosszabb  ideig  ugyanazon  a  helyen  hagyja  a  
kutya  nyakán,  bőrirritációt  okozhat.  Ha  a  kutya  hosszú  ideig  viseli  
az  e-nyakörvet,  időnként  helyezze  át  a  vevőt/nyakörvet  úgy,  hogy  az  
érintkezési  pontok  más  helyre  kerüljenek  a  kutya  nyakán.  Ügyeljen  arra,  
hogy  minden  alkalommal  ellenőrizze  a  bőrirritációt,  amikor  a  készüléket  
használja.  Ha  kutyáján  bőrirritáció  jelei  mutatkoznak,  forduljon  
állatorvoshoz.

Képzési  módszerek

Agresszív  kutyák

Az  e-nyakörveket  sokféle  módon  lehet  használni.  Ha  bármilyen  aggálya  
van  a  Dogtra  által  biztosított  képzési  módszerekkel  kapcsolatban,  
forduljon  kutyakiképző  szakemberhez.

Minden  kutyának  más  a  toleranciája  és  reakciója  a  stimulációra.  Kérjük,  nézze  meg  

kutyája  reakcióját,  hogy  megtalálja  a  megfelelő  szintű  stimulációt.  A  stimuláció  szintje  

a  helyzettől  és  a  zavaró  tényezőktől  függően  változhat.  Általában  egy  elterelt  

kutyának  (egy  másik  kutyát,  egy  másik  állatot  üldöz  stb.)  magasabb  szintű  stimulációra  

van  szüksége,  mint  amikor  nincs  zavaró  tényező.

A  Dogtra  e-nyakörvek  kizárólag  a  kutyák  viselkedésének  
megváltoztatására  szolgálnak.  NEM  emberi  vagy  más  állatokon  történő  
felhasználásra  készültek.  A  Dogtra-Europe  nem  vállal  felelősséget  a  
Dogtra  e-nyakörv  nem  megfelelő  használatáért.

Időtartam,  ameddig  a  kutyája  viselheti  az  egységet

A  laza  illeszkedés  lehetővé  teszi  a  vevő/nyakörv  mozgását  a  kutya  
nyakán.  Ha  ez  megtörténik,  az  érintkezési  pontok  dörzsölhetik  a  bőrt  és  
irritációt  okozhatnak.  Ha  az  egység  túl  laza,  az  érintkezési  pontok  
nem  fognak  megfelelően  érintkezni,  és  kutyája  nem  kap  állandó  stimulációt.

Véletlen  aktiválás

A  Dogtra  azt  javasolja,  hogy  konzultáljon  orvosával,  ha  használni  kívánja  
az  e-nyakörvet,  és  bármilyen  típusú  orvosi  eszköze  van.

Megfelelő  e-nyakörv  használata

Reakció  a  stimulációra

Zavar  más  elektronikus  eszközökkel

A  Dogtra  erősen  javasolja,  hogy  konzultáljon  egy  kutyakiképző  
szakemberrel,  amikor  e-nyakörveket  használ  a  más  kutyákkal  vagy  
emberekkel  szemben  agresszív  kutyák  kijavítására.

Ha  az  állandó  gombot  legalább  12  másodpercig  lenyomva  tartja,  az  egység  
automatikusan  kikapcsol.  A  gomb  elengedésekor  és  ismételt  lenyomásakor  
újra  aktiválódik.

Megfelelő  illeszkedés

A  Dogtra  iparágvezető  technológiai  szűrőrendszere  minimális  
interferenciát  biztosít  más  elektronikus  eszközökkel  (garázskapunyitók,  

mobiltelefonok  stb.).  Digitális  mikroprocesszorunk  több  ezer  egyedi  
kódot  kínál,  hogy  kiküszöbölje  a  frekvencia  egyezést  más  Dogtra  e-
nyakörvekkel.

TERMÉKBIZTONSÁG  ÉS  EGÉSZSÉGÜGY
NYILATKOZAT
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Kábel5V  
töltő

Akkumulátor

Műanyag  dummy

vevő/ Splitter
Gallér

Adó

Kapcsolattartó  pontok

Tulajdonosé Tesztfény
Kézikönyv

Amerikai  töltő  
A  Dogtra  amerikai  egyesült  államokbeli  töltőit  110  V-os  váltóáramú  
konnektorhoz  tervezték.

Választható  tartozékok  

Autós  helyszíni  töltő  A  
Dogtra  helyszíni  automatikus  töltőit  5  V-os  autós  aljzattal  való  
használatra  tervezték.

Tartozékok  vásárlásához  látogasson  el  a  Dogtra  online  áruházába  a  
www.dogtra-europe.com  címen,  vagy  hívja  az  ügyfélszolgálatot  a  +33  
(0)1  30  62  65  65  telefonszámon.
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•  „Nick”  és  „állandó”  stimuláció

•  Teljesen  vízálló
•  LCD  képernyő

•  2  órás  gyorstöltésű  akkumulátorok

•  Reosztát/hangerő-stílus  stimulációs  szintekkel  0-127  •  

Maximális  hatótávolság  600  m

•  Kockás  markolat  a  kézi  adón.  •  Nem  stimuláló,  nagy  

teljesítményű  személyhívó

•  Csökkentett  méretű  vevő

640  C
Adó

•  Övcsipesz

FŐBB  JELLEMZŐK ÁTTEKINTÉS

•  Továbbfejlesztett  kapcsolattartó  pontok
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A  kézi  adó  bekapcsolásához  tartsa  lenyomva  az  adó  jobb  oldalán  található  
gombot,  amíg  az  LCD-képernyő  meg  nem  világít.  Az  adó  kikapcsolásához  
tartsa  lenyomva  ugyanazt  a  gombot  az  adó  jobb  oldalán,  amíg  az  
LCD  képernyő  ki  nem  kapcsol.  A  vevő/gallér  aktiválásához  helyezze  az  
adó  hátulján  lévő  piros  pontot  a  piros  pontra

a  vevőn/galléron.  Tartsa  együtt  a  két  piros  pontot  egy  pillanatig,  amíg  a  
vevő/gallér  LED-lámpája  ki  nem  gyullad.  Az  egység  kikapcsolásához  
ismételje  meg  ugyanezt  az  eljárást,  miközben  a  két  piros  pontot  
röviden  összetartja.  A  LED  egy  rövid  időre  pirosra  vált,  jelezve,  hogy  a  
vevő/gallér  most  ki  van  kapcsolva.

Nick  Button

A  „Nick”  gomb  a  kézi  adó  bal  oldalán  felül  található.  A  „Nick”  gomb  
megnyomásakor  a  vevő  egyetlen  elektromos  stimulációs  impulzust  
bocsát  ki.

640  C

1.  A  640C  BE/KI  KAPCSOLÁSA
A  640C  egykutya  egység  jeladója  négy  gombbal  rendelkezik  (egy  a  
távadó  előlapján,  kettő  a  bal  oldalon  és  egy  a  jobb  oldalon).

2.  AZ  ADÓ  GOMBOK  MŰKÖDÉSE

Állandó  gomb

a  kézi  adó  bal  oldalán.  A  „Constant”  gomb  lenyomása  folyamatos  
stimulációt  biztosít,  amíg  a  gombot  lenyomva  tartja,  legfeljebb  12  
másodpercig.  Ha  a  gombot  12  másodpercen  belül  nem  engedi  fel,  
a  stimuláció  biztonsági  funkcióként  automatikusan  kikapcsol.  A  gomb  
elengedése  után  a  nyakörv  készen  áll  az  újraaktiválásra.

A  „Constant”  gomb  alul  található

RENDSZER
A  KÉPZÉS  MEGÉRTÉSE
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Ha  megnyomja  a  narancssárga  vagy  a  szürke  stimulációs  gombot,  és  
a  kapcsoló  „Constant”  állásban  van,  a  vevő  mindaddig  folyamatos  
stimulációt  bocsát  ki,  amíg  a  gombot  lenyomva  tartja,  legfeljebb  12  
másodpercig  a  megfelelő  nyakörvre.  Ha  a  gombot  12  másodpercen  
belül  nem  engedi  fel,  a  stimuláció  biztonsági  funkcióként  automatikusan  
kikapcsol.
A  gomb  elengedése  után  a  nyakörv  készen  áll  az  újraaktiválásra.

Pager  gomb
A  Pager  gombok  az  adó  előlapján  találhatók.  A  narancssárga  
gomb  a  narancssárga  vevő/gallérnak,  a  szürke  pedig  a  fekete  
vevőnek/gallérnak  felel  meg.  A  gomb  megnyomása  nem  
stimuláló  rezgést  ad  mindaddig,  amíg  a  gombot  lenyomva  tartja,  
legfeljebb  12  másodpercig.

642  °C
A  642C  kétkutyás  egységnek  öt  gombja  és  egy  billenőkapcsolója  van  
az  adón  (kettő  a  távadó  előlapján,  kettő  a  bal  oldalon  és  egy  a  
jobb  oldalon.).

A  „Pager”  gomb  az  adó  előlapján  található.  A  gomb  
megnyomása  nem  stimuláló  rezgést  ad  mindaddig,  amíg  a  gombot  
lenyomva  tartja,  legfeljebb  12  másodpercig.

Pager  gomb

Nick  és  állandó  kapcsoló
Az  adó  előlapján  egy  billenőkapcsoló  található.

nyakörv)  végrehajtja  a  kívánt  stimulációt  a  billenőkapcsoló  beállítása  
alapján.  Ha  a  narancssárga  vagy  a  szürke  stimulációs  gombot  
megnyomja,  és  a  kapcsoló  „Nick”  állásban  van,  a  vevő  egyetlen  
elektromos  stimulációs  impulzust  bocsát  ki.

A  váltókapcsoló  egy  „Nick”  és  egy  „Constant”  beállítással  rendelkezik.  
A  színkoordinált  gombok  (narancs  a  narancssárga  vevőhöz/gallérhoz  és  
szürke  a  fekete  vevőhöz/

2.-kutya

Nick  és

Nick  és

Be/ki  kapcsoló

billenő  kapcsoló

Állandó  

(szürke  gomb)

1.-kutya

Nick/Constant

1.  kutya  személyhívó

(szürke  gomb)

Állandó  

(narancssárga  gomb)

2.  kutya  személyhívó

(narancssárga  gomb)
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adó.  A  reosztát  intenzitás  tárcsája  szabályozza  a  stimulációs  szintet,  a  0  

szint  a  legalacsonyabb,  a  127-es  pedig  a  legmagasabb.

A  kutyájának  leginkább  megfelelő  stimuláció  mértéke  a  kutya  temperamentumától  

és  a  stimuláció  küszöbétől  függ.

Mindig  a  legalacsonyabb  szinten  kezdje,  és  haladjon  felfelé.

A  megfelelő  szintet  akkor  lehet  megtalálni,  ha  a  kutya  enyhe  reakcióval,  

például  a  nyakizmok  megfeszülésével  reagál  a  stimulációra.  A  stimuláció  szintje  az  

edzési  helyzettől  függően  változhat.  Erősen  elterelve  a  kutyáknak  magasabb  szintű  

stimulációra  lesz  szükségük.

A  640C  egységhez  tartozik  a  reosztát  tárcsaA  vevőt/nyakörvet  úgy  kell  felszerelni,  hogy  a  sebészeti  rozsdamentes  acél  

érintkezési  pontok  szorosan  a  kutya  bőréhez  nyomódjanak.  Ha  megfelelően  

illeszkedik,  akkor  egy-két  ujját  szorosan  be  kell  illesztenie  az  érintkezési  pontok  és  a  

kutya  bőre  közé.  Megfelelő  felszerelés  esetén  a  vevő/nyakörv  nem  mozdulhat  a  

kutyán.  A  legjobb  hely  a  vevő/nyakörvdoboz  számára  a  kutya  légcső  mindkét  

oldalán.

4.  HOGYAN  MEGTALÁLJUK  A  HELYES  STIMULÁCIÓT3.  GARLÉR  SZERELÉS

MEGJEGYZÉS:  A  stimuláció  intenzitása  akkor  is  állítható,  ha  a  stimuláció  
használatban  van.

A  laza  illeszkedés  lehetővé  teszi  a  vevő/nyakörv  mozgását  a  kutya  nyakán.  Ha  ez  

megtörténik,  az  érintkezési  pontok  dörzsölhetik  a  bőrt  és  irritációt  okozhatnak.  Ha  a  

vevő/nyakörv  túl  szoros,  a  kutyáknak  légzési  nehézségei  lehetnek.



*  Ne  érintse  meg  az  antennát,  mert  a  hatótávolság  jelentősen  csökkenhet.
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Minimális  hatótávolságMaximális  hatósugár Tipikus  tartomány

megnyomják  az  adó  gombjait.

A  LED-jelző  színe  jelzi  az  akkumulátor  élettartamát.
Zöld  =  teljes  töltés
Borostyán  =  közepes  töltés

6.  A  LED  KIJELZŐ

A  LED  jelzőfény  4  másodpercenként  felvillan,  amikor  a  vevő  be  van  
kapcsolva  és  használatra  kész.  A  LED  jelzőfény  villogni  fog  mind  az  
adón,  mind  a  vevőn,  amikor  a

A  640C  maximális  hatótávolsága  600  méter.  A  hatótávolság  az  adó  
tartási  módjától  függően  változhat.  Tartsa  távol  az  adót  a  testétől,  hogy  
a  lehető  legnagyobb  hatótávolságot  kapja.  A  maximális  jelerősség  
érdekében  tartsa  az  egységet  megfelelően  feltöltve.

5.  A  TÁVOLSÁG  MAXIMALIZÁLÁSÁHOZ

Piros  =  Töltést  igényel

Ha  az  egységet  úgy  használják,  hogy  a  LED  jelzőfény  pirosan  
világít,  az  automatikusan  kikapcsol.

Ha  megnyomja  a  „Constant”  gombot  az  adón,  a  nyakörv  jelzőfénye  
folyamatosan  világít  (zöld,  borostyánsárga  vagy  piros  az  elem  hátralévő  
élettartama  alapján),  amíg  lenyomva  tartja  a  gombot,  legfeljebb  12  
másodpercig.
A  „Nick”  gomb  megnyomásakor  a  lámpa  a  másodperc  töredékére  kigyullad.

Vevő  jelzőfénye
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Az  akkumulátor  töltési  eljárása
MEGJEGYZÉS:  Az  egység  részlegesen  fel  van  töltve,  amikor  elhagyja  a  
Dogtra  létesítményt.  A  nyakörv  kézhezvétele  után  feltétlenül  töltse  fel  2  
órán  keresztül  az  első  használat  előtt.

A  Dogtra  640C  lítium-polimer  akkumulátorokat  használ.

MEGJEGYZÉS:  Csak  a  Dogtra  által  jóváhagyott  akkumulátorokat,  töltőket  és  
tartozékokat  használjon  Dogtra  e-nyakörvéhez.  Ha  nem  használja  a  
töltőt,  válassza  le  az  áramforrásról.

7.  AZ  AKKUMULÁTOR  TÖLTÉSE

1.  Az  első  használat  előtt  töltse  fel  az  egységet.

1  bar.

1.  A  nyakörv  jelzőfénye  piros  színt  bocsát  ki.

3.  A  lítium-polimer  akkumulátor  2  órán  belül  teljesen  feltöltődik.  A  
töltési  folyamat  alatt  a  jelzőfények  pirosak  maradnak.  A  piros  
jelzőfény  folyamatosan  zöldre  vált,  ha  az  akkumulátor  teljesen  feltöltődött  
(ha  a  töltés  befejezése  után  leválasztja  a  töltőt,  újra  kell  indítania  az  
egységet).

4.  Töltés  után  fedje  le  az  akkumulátortöltő  aljzatokat  az  adón  és  a  vevőn/
galléron  lévő  gumidugókkal.

2.  Csatlakoztassa  a  töltőt  egy  230  V-os  fali  aljzathoz,  vagy  ha  használja

3  hónapig  vagy  hosszabb  ideig  használat  nélkül.

2.  Ha  a  távadó  LCD-jén  a  3  bar  jelző  éppen  azt  mutatja

a  kiegészítő  helyszíni  töltőt,  csak  lítium-polimer  akkumulátorok  esetén  
csatlakoztassa  a  szivargyújtóhoz.  Ha  megfelelően  van  
csatlakoztatva,  minden  jelzőfénynek  pirosan  kell  világítania.  A  töltési  
folyamat  során  az  egység  kikapcsol.  Miután  az  akkumulátorkábelt  a  
teljes  feltöltés  után  kihúzta  a  készülékből,  használat  előtt  újra  be  
kell  kapcsolnia  az  egységet.

Töltse  fel  a  készüléket,  ha:

1.  Csatlakoztassa  a  töltőkábeleket  mind  az  adóhoz,  mind  a

2.  Ne  töltse  az  akkumulátorokat  gyúlékony  anyagok  közelében
anyagokat.

3.  Az  adón  vagy  a  vevőn  lévő  jelzőfény  nem  gyullad  ki.  Az  adón  vagy  a  
vevőn  lévő  jelzőfény  egy  pillanatra  kigyullad,  de  nem  világít,  ha  
megnyomja  a  „Constant”  gombot.

vevő(k),  amint  az  az  50.  oldalon  látható.

3.  Ha  a  készüléket  tárolni  kívánja,  töltse  fel  teljesen  az  akkumulátorokat
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Az  LCD-távadók  gondozása  hideg  hőmérsékleten  Hideg  
hőmérsékleten  (mínusz  12  Celsius-fok  vagy  az  alatti)  előfordulhat,  hogy  a  
távadó  folyadékkristályos  kijelzője  (LCD)  halvány  vagy  lassan  reagál.  
Mielőtt  bármilyen  edzési  szintet  kiválasztana,  várja  meg,  amíg  a  kijelző  
láthatóvá  válik.  Annak  ellenére,  hogy  az  LCD-képernyő  elhomályosulhat  
vagy  lassan  reagál,  amikor  megnyomja  a  Nick  vagy  Constant  gombot,  
az  adó  továbbra  is  megfelelően  fog  működni.  Rendkívül  hideg  időjárás  
esetén  előfordulhat,  hogy  az  LCD-képernyő  reagál  egy  pillanatra,  ami  miatt  
az  intenzitás  szintje  lefagy  az  aktuális  szintre.

Intenzitás  tárcsa,  amely  esetleg  nem  jelenik  meg  megfelelően  az  LCD  
képernyőn.

Töltő  információ

Ebben  a  helyzetben,  ha  elforgatja  a  reosztát  intenzitás  tárcsáját,  
előfordulhat,  hogy  a  képernyőn  a  szint  nem  változik,  de  a  vevő/gallér  
tényleges  intenzitása  a  tárcsával  összhangban  változik.  Ebben  a  helyzetben  
az  ideális,  ha  megvárja,  amíg  a  jeladó  visszaáll  a  működőképes  állapotba,  
mielőtt  korrekciót  végezne,  vagy  miközben  lenyomva  tartja  az  állandó  
gombot,  lassan  forgassa  el  a  Rheostat  Intensity  tárcsát,  miközben  figyeli  
kutyája  reakcióját.  Ne  forgassa  el  a  reosztát  intenzitás  tárcsáját  gyors  
növekedéssel,  mert  a  vevő/gallér  statikus  korrekciót  bocsát  ki  a  reosztát  
szintje  alapján

Az  LCD-képernyő  mutatja  a  stimulációs  szintet  (0-127).

Borostyán  =  közepes  töltés
Piros  =  Töltést  igényel

Modell  neve:  HK-AP-050A100-EU

8.  A  KÉZI  ADÓ  LCD

Az  LCD  akkumulátor-élettartam-jelző  3  sávot  mutat  teljes  töltésnél,  2  sávot  
közepes  töltésnél  és  1  bar-t,  amikor  fel  kell  tölteni.  Az  akkumulátor-
élettartam-jelző  csak  a  jeladó  hátralévő  töltöttségét  jelzi.  A  
vevőegység  hátralévő  töltöttségének  megállapításához  figyelje  meg  
a  vevőn/nyakörvön  lévő  LED-jelzőt.

Zöld  =  teljes  töltés

Kapcsolja  be  és  ki  az  LCD  háttérvilágítást  a  be/ki  gomb  rövid  
megnyomásával.

Gyártó:  HON-KWANG

BEMENET:  100-240V-50/60Hz  0,2A /  KIMENET:  5V  1,0A

FIGYELMEZTETÉS

Gyártó  ország:  KÍNA

Az  akkumulátor  töltése  közben  a  készüléknek  közel  kell  lennie  a  fali  
aljzathoz,  és  a  fali  aljzatnak  biztonsági  okokból  könnyen  elérhetőnek  
kell  lennie.



ÁLTALÁNOS  KÉPZÉSI  TIPPEK

A  kutya  úgy  tanul,  hogy  először  parancsot  adnak  neki,  majd  sok-sok  
ismétlést  hajt  végre  hosszabb  időn  keresztül.  Amint  a  kutya  jártas  
lesz  ezekben  a  parancsokban,  az  oktató  zavaró  tényezőket  és  különböző  
helyeket  vezethet  be  ezek  megerősítésére.  Dobja  be  a  megfelelő  

mennyiségű  pozitív  és  negatív  megerősítést,  és  egy  jól  nevelt  
kutyával  kell  végeznie.

Engedelmességi  edzés  pórázon

1.  Kapcsolja  be  a  vevőt/nyakörvet,  és  helyezze  a  tesztlámpát  az  érintkezési  
pontokra  az  ábrán  látható  módon.

2.  A  tesztlámpa  egy  pillanatra  kigyullad,  amikor  megnyomja  a  Nick  
stimulációs  gombot  az  adón.  A  lámpa  mindaddig  világít,  amíg  a  
Constant  gombot  lenyomva  tartja  az  adón,  legfeljebb  12  
másodpercig.

Kezdő  lépések  a  640C-vel

Kutyájának  teljes  mértékben  meg  kell  értenie  az  
engedelmességi  parancsokat  (ülj,  maradj,  itt,  sarok  és  kennel),  mielőtt  az  
e-nyakörvet  e  parancsok  megerősítésére  használná.  A

A  kutyájának  ismernie  kell  néhány  alapvető  engedelmességi  
parancsot,  mielőtt  elkezdi  a  640C-vel  való  edzést.

9.  HOGYAN  KELL  HASZNÁLNI  A  TESZTLÁMPÁT

Ha  úgy  érzi,  hogy  kutyája  megérti  a  pórázon  adott  engedelmességi  
parancsokat,  most  kezdhetjük  a

Kezdő  e-gallér  képzés

elektromos  nyakörv  edzés.  A  kutyával  pórázon  és  elektromos  
nyakörvben  folytassa  az  engedelmességi  gyakorlatokat.  Fénystimuláció  
(nick  vagy  állandó)  lesz

A  szabványos  nyakörvre  erősített  pórázt  arra  használják,  hogy  

"megtanítsák"  a  kutyát  az  alapvető  engedelmességi  parancsokra  (itt,  
sarok,  ülj  és  maradj).  A  póráz/gallér  rántásával  erősítik  a  parancsot.  
Amikor  a  kutya  teljesíti  a  parancsot,  használjon  pozitív  megerősítést/
dicséreteket.  Ha  a  kutya  megérti  ezeket  a  parancsokat,  az  e-
nyakörv  használható  azok  megerősítésére.

3.  Ha  a  stimuláció  fokozódik,  a  tesztfény  erősebb  fényt  bocsát  ki.
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KARBANTARTÁS

Hibaelhárítás

parancsként  alkalmazva  a  stimuláció  megszűnik,  amint  a  kutya  
engedelmeskedik.  Az  ismétlés  során  a  kutya  megtanulja  kikapcsolni  a  
fénystimulációt  a  parancs  végrehajtásával.  Az  elektronikus  nyakörv  képzés  
a  negatív  megerősítés  egy  másik  formája,  hasonlóan  a  pórázhoz  és  a  
szokásos  nyakörv-képzéshez.  Amikor  a  kutya  teljesíti  a  parancsot,  

dicséretet/pozitív  megerősítést  alkalmazunk.

Ha  az  egység  hibásan  működik,  kérjük,  olvassa  el  a
Mindig  alacsony  szintű  stimulációval  kezdje,  és  haladjon  felfelé  a  kutya  
beállítottságától  és  az  adott  helyzettől  függően.  Ha  csak  elegendő  
stimulációt  használ,  hogy  megértse  az  álláspontját,  akkor  kontrollálhatóbb  
lesz  a  környezete,  és  egy  kutyája  kevesebb  stressznek  van  kitéve.

Tárolási  karbantartás
A  640C-t  teljesen  fel  kell  tölteni,  mielőtt  hosszabb  ideig  tárolná.  
Tárolás  közben  az  egységet  havonta  egyszer,  az  első  használat  előtt  
teljesen  fel  kell  tölteni.  Tárolja  az  egységeket  szobahőmérsékleten.  Ne  
tartsa  az  egységeket  szélsőséges  éghajlati  hatásoknak  kitéve.

Alapvető  karbantartás

szerviz  a  +33  (0)1  30  62  65  65  számon.Az  állatok  (és  az  emberek)  jobban  teljesítenek  kevésbé  stresszes  
környezetben.  További  kiképzéssel  kapcsolatos  információkért  
forduljon  egy  professzionális  kutyakiképzőhöz.

Győződjön  meg  arról,  hogy  a  gumi  töltősapka  biztonságosan  a  
helyén  van,  amikor  a  nyakörvet  használja.  Minden  edzés  után  
gondosan  vizsgálja  meg  az  egységet,  hogy  nincs-e  hiányzó  
alkatrész,  vagy  nem  sérült-e  a  burkolat.  A  sérült  vagy  törött  burkolat  
befolyásolhatja  a  készülék  vízállósági  garanciáját.  Miután  
meggyőződött  arról,  hogy  a  burkolat  nem  sérült,  öblítse  le  a  
vevőegységet/gallért,  és  tisztítsa  meg  a  szennyeződéseket  vagy  törmeléket.

Mennyi  stimulációt  kell  használni

Az  utolsó  lépés  az  elkerülési  szakasz,  amelyben  a  kutya  megtanulja,  
hogy  a  parancsok  végrehajtásával  teljesen  elkerülheti  a  stimulációt.  
Amikor  ezek  a  kiképzési  eljárások  befejeződtek,  az  elektromos  
nyakörv  emlékeztetőül  szolgál,  ha  a  kutya  nem  teljesíti  az  otthoni  vagy  
a  terepen  adott  parancsokat.  Legyen  a  kezdeti  edzés  rövid  és  pozitív.  
A  kutyák  figyelme  rövid,  különösen  a  fiatal  kutyák.

„Hibaelhárítási  útmutató”,  mielőtt  elküldené  a  Dogtrának
szolgáltatás.  Ha  bármilyen  kérdése  vagy  aggálya  van,  megteheti
küldje  el  nekik  az  info@dogtra-europe.com  címre,  vagy  hívja  fel  az  ügyfelet

5756



-  Ha  teljesen  fel  van  töltve,  és  mindent  megtett

pamut  törlővel  és  némi  alkohollal  törölje  le  a  szennyeződéseket.  Ha  kutyája  

sós  vízben  volt,  feltétlenül  öblítse  le  tiszta  vízzel  a  vevőegységet  és  a  

töltőcsatlakozót.

-  Az  intenzitás  szintje  túl  alacsony  lehet  a  kutyája  számára.

-  A  töltőcsatlakozónak  tisztának  kell  lennie  a  töltés  előtt,

Növelje  a  stimulációt,  amíg  a  kutya  nem  reagál,  általában  nyakmozdulattal,  

fejrázással  vagy  a  vállak  feletti  pillantással.  A  válasz  nagyon  finom  lehet.

-  Az  Ön  toleranciája  magasabb  lehet,  mint  a  kutyáé.  Előfordulhat,  hogy  

meg  kell  próbálnia  az  egységet  az  ujjbegyén,  ahol  nagyobb  az  

érzékenység,  és/vagy  növelnie  kell  a  stimulációs  szintet.  Győződjön  

meg  arról,  hogy  mindkét  érintkezési  pont  hozzáér  mindkét  ujjbegyéhez.

4.  Az  egységeim  nem  tartanak  töltést.

-  Lehet,  hogy  az  érintkezési  pontok  túl  rövidek  a  kutyájának

vastag  vagy  hosszú  kabát.  Hosszabb  kapcsolattartó  pontok  

megrendeléséhez  forduljon  a  Dogtrához  vagy  egy  Dogtra  

márkakereskedőhöz.  Ha  már  hosszabb  érintkezési  pontokat  használ,  

előfordulhat,  hogy  le  kell  vágnia  a  szőrt  a  kutya  nyakán,  hogy  mindkét  

érintkezési  pont  hozzáérjen  a  kutya  bőréhez.

-  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  vevő/nyakörv  be  van  kapcsolva.

vagy  a  nedvesség  befolyásolja  az  egység  hatótávolságát.  A  legjobb  

hatótávolság  elérése  érdekében  tartsa  a  jeladót  függőlegesen  a  feje  

felett,  és/vagy  próbáljon  magasabbra  menni.

-  A  töltőtüske  megsérülhet.  A  töltőcsatlakozó  belsejében  lévő  fém  tűnek  

egyenesen  felfelé  kell  állnia,  és  szilárdan  kell  állnia  a  közepén.  Ha  a  csap  

ingadozó,  eltört  vagy  hiányzik,  akkor  el  kell  küldenie  az  egységet  a  

javítási  osztályra.

-  A  vásárlás  dátumától  számított  két  évnél  idősebb  Dogtra  egységek  esetében  

előfordulhat,  hogy  ki  kell  cserélni  az  elemeket.  Ezeket  saját  maga  is  

kicserélheti,  ha  csereakkumulátorért  forduljon  a  Dogtrához.  A  

jótállás  nem  vonatkozik  az  egységben  az  akkumulátor  helytelen  beszerelése  

miatt  keletkezett  károkra.  A  Dogtra  nyomatékosan  javasolja,  hogy  küldje  

be  az  egységet  ellenőrzésre.

-  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  heveder  elég  szorosan  van  a  kutyán,  hogy  

mindkét  érintkezési  pont  hozzáérjen  a  kutya  bőréhez.

-  Bármilyen  elektromos  vezeték  hatással  lesz  a  hatótávolságra,  például  autók,  

láncos  kutyafuttatók,  fémépületek  és  rádiótornyok.  A  legjobb  

eredmény  elérése  érdekében  használja  ezeket  távol

fentebb,  előfordulhat,  hogy  a  készüléket  szervizelni  kell.  Kérjük,  írjon  

nekünk  az  info@dogtra-europe.com  címre,  vagy  hívja  az  ügyfélszolgálatot  

a  +33  (0)1  30  62  65  65  telefonszámon.

3.  Az  adónak  nincs  hatótávolsága,  vagy  a  stimuláció  gyengébb,  ha  a  

kutyám  távolabb  van.

-  Ellenőrizze,  hogy  ujjai  hozzáérnek-e  az  antennához,  mert  a  hatótáv  

jelentősen  csökkenhet.

2.  A  LED  jelzőfény  kigyullad,  de  nem  érzek  semmilyen  stimulációt.

-  Lehet,  hogy  az  akkumulátor  lemerült,  ellenőrizze  az  adón  és  a  vevőn/

galléron  lévő  LED-jelzőfényt  az  elem  élettartamára  vonatkozóan.

1.  A  kutyám  nem  reagál  a  nyakörvre.

-  Az  egység  dobozán  feltüntetett  hatótávolság  sík  terepre  vonatkozik  

(látóvonal).  Erős  kefe,  fák,  dombok,  épületek  és/

HIBAELHÁRÍTÁSI  ÚTMUTATÓ
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Nem  vonatkozik  rá  a  garancia

GARANCIA  a  Dogtra-Europe  és  általa  engedélyezett  termékekre

a  díjak  a  szükséges  munka  mértékétől  függően  változnak.

A  sorozatra,  valamint  az  RRS,  RRD  és  RR  Deluxe  vízálló  vevőegységeire  nem  
vonatkozik.  Az  adó  vagy  a  vevő  cseréjének  minden  költsége  a  tulajdonost  terheli.  
A  garancia  nem  vonatkozik  a  sérülésből,  visszaélésből  vagy  az  alkatrészek  elvesztéséből  
eredő  meghibásodásokra.  A  garancia  érvényét  veszti,  ha  a  készüléket  megváltoztatták,  
vagy  illetéktelen  személy  megrongálta  a  készüléket  a  javítási  munkák  során.  Az  
akkumulátor  cseréje  a  vásárló  által  a  garanciális  időszak  alatt  nem  javasolt.  Ha  a  vásárló  az  
elemek  cseréjét  választja,  a  tulajdonos  által  végzett  csere  során  a  készülékben  bekövetkezett  
bármilyen  sérülés  a  garancia  érvényét  veszti.  A  sorozatszámok  eltávolítása  bármely  Dogtra  
termékről  a  garancia  érvényét  veszti.  A  Dogtra  fenntartja  a  jogot,  hogy  megtartson  
és  selejtezzen  minden  olyan  alkatrészt  vagy  tartozékot,  amelyet  a  csere  vagy  javítás  során  
sérültnek  találtak.

forgalmazók/kiskereskedők.  A  garancia  az  eredeti  keltétől  kezdődik

A  Dogtra  garanciára  való  jogosultság

Ha  a  javításra  nem  terjed  ki  a  garancia,  az  Alkatrészek,  Tartozékok,  Munkadíj  költsége

Bármilyen  vízkárosodás  a  Dogtra  vízálló  távadóján

Két  év  korlátozott  garancia

175NCP,  180NCP,  200NCP,  400NCP,  410NCP,  iQ  CLiQ  és  iQ  PLUS

A  Dogtra-Europe  2  ÉVES  KORLÁTOZOTT  időt  biztosít  az  eredeti  vásárlónak

a  felmerülő  díjak  és  szállítási  díjak  a  vásárlót  terhelik.  Munkaerő

földi  szolgáltatás)  a  szállítási  költséget  vissza  kell  fizetni  az  ügyfélnek.  Bármilyen  gyorsított

A  Dogtra-Europe  NEM  fedezi  az  esedékes  javítások  és  cserék  költségeit

a  szállítási  szolgáltatást  az  ügyfél  költsége  terheli.

a  tulajdonos  vagy  a  kutya  általi  helytelen  használat,  nem  megfelelő  karbantartás  és/vagy  elveszett  egységek.

*  A  garanciális  termékek  Dogtra-Europe-ba  történő  visszaszállításának  költsége:

vásárlás.  Az  YS100,  az  iQ  No  Bark  Collar  és  az  iQ  CLiQ  cserélhető  akkumulátoraira  nem  
vonatkozik  a  garancia.

A  garanciális  javítási  munkák  megkezdéséhez  vásárlást  igazoló  bizonylat  szükséges.  Mi

az  ügyfél  felelőssége.  A  Dogtra-Europe  biztosítja/fizeti  (a  rendszeres

erősen  javasoljuk,  hogy  őrizze  meg  az  eredeti  nyugtát.
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GARANCIA  ÉS  JAVÍTÁS
INFORMÁCIÓ

-  Ennek  oka  lehet  a  nem  megfelelő  illeszkedés.  Ha  a  kutyája  kiállít
5.  A  kutyámnak  bőrirritációja  van.

bőrirritáció  jelei  esetén  forduljon  állatorvoshoz.  Amint  a  kutya  bőre  
visszatér  normál  állapotába,  továbbra  is  használja  a  nyakörvet,  és  minden  
alkalommal  ellenőrizze  a  kutya  nyakát,  amikor  a  készüléket  használja.



Ausbildungshalsband  mit  handlicher  Fernbedienung
von  Dogtra

Bitte  lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  vor  
Inbetriebnahme  des  Gerätes  und  bewahren  Sie  diese  für  

spätere  Verwendung  auf.

D
EU

TSCH

640  CA  garanciális  termékek  Dogtra-Europe-ba  történő  visszaszállításának  költsége  a  vásárlót  terheli.  
A  Dogtra-Europe  nem  vállal  felelősséget  az  egységekért
sérült  vagy  elveszett  a  Dogtra  átmenet  során.  A  Dogtra-Europe  nem  vállal  felelősséget  az  edzési  
idő  elvesztéséért  vagy  az  egység  javítási  munkája  során  felmerülő  kellemetlenségekért.  A  
Dogtra-Europe  nem  biztosít  kölcsönadó  egységeket  vagy  semmilyen  kompenzációt  a  
javítási  időszak  alatt.  A  garanciális  munkák  megkezdése  előtt  a  vásárlás  dátumát  
feltüntető  vásárlási  bizonylat  másolata  szükséges.
Kérjük,  adjon  meg  egy  rövid  magyarázatot  a  problémára,  és  adja  meg  nevét,  címét,  városát/
államát/irányítószámát,  nappali  telefonszámát,  esti  telefonszámát  és  e-mail  címét.  Ha  a  javítási  
költségeket  nem  fedezi  a  garancia,  felhívjuk  Önt  fizetési  információkért  és  engedélyezésért.

Ha  bármilyen  kérdése  van  Dogtra  termékeivel  kapcsolatban,  hívjon  minket  a  +33  
(0)1  30  62  65  65  telefonszámon,  vagy  írjon  nekünk  a  sav@dogtra-europe.com  címre.

A  javítási  munkák  eljárása
Ha  az  egység  hibásan  működik,  kérjük,  olvassa  el  a  „Hibaelhárítási  útmutatót”  a  Használati  
útmutatóban,  és  hívja  az  ügyfélszolgálatot  a  +33  (0)1  30  62  65  65  telefonszámon  műszaki  
támogatásért,  mielőtt  elküldené  a  Dogtra-Europe  szerviznek.

Azon  javítási  munkák  esetében,  amelyekre  már  nem  terjed  ki  a  garancia,  a  javítás  költsége  tartalmazza  az  

alkatrészeket,  a  munkát  és  a  szállítást.  A  javítás  költségeiről  a  tulajdonost  a  termék  javítása  előtt  tájékoztatják.  

Írjon  egy  jegyzetet,  amelyben  röviden  elmagyarázza  a  problémát.  Adja  meg  nevét,  címét,  városát/

irányítószámát,  telefonszámát  és  e-mail  címét.

Garancián  túli  javítási  munka

Küldje  el  a  javítóegységeket  a  címre

Dogtra-Európa
12-14,  Rue  Augustin  Fresnel
78310  Coignières,  FRANCIAORSZÁG

A  kézikönyvben  szereplő  diagramok  és  ábrázolások  a  modell  típusától  függően  kis  mértékben  
eltérhetnek  a  tényleges  terméktől.

Bedienungsanleitung
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Reedog,  sro

Szervizközpont  és  disztribúció

A  készüléket  az  EU-országokban  engedélyezték,  ezért  CE  jelöléssel  látták  el.  Minden  szükséges  

paraméterek,  tulajdonságok  és  nyomtatási  hibák  változtatása  fenntartva.

E-mail:  info@elektro-nyakorvek.hu

Praha  10
Sedmidomky  459/8  101 00

dokumentáció  elérhető  a  www.elektro-nyakorvek.hu  weboldalon  A  műszaki

Telefon:  +36 21 300 7514

mailto:info@elektro-nyakorvek.hu



